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Dyeing your own fibre is fun and easy to do. Ashford wool 
dyes allow you to create every colour of the rainbow time 
after time using simple techniques.

Exhaust Dyeing  

Exhaust dyeing means the dye reacts with the fibre, water 
and additives until it is fully absorbed by the fibre. 

To test whether your dye liquor has exhausted use a 
teaspoon to press into the fibre: when the liquid on the 
teaspoon appears clear then the dye has exhausted.
Ashford wool dyes are acid exhaust dyes and require heat 
to set the dye into the fibre. Ashford dyes are for use only 
on protein fibre such as wool and silk.

Exploring colour with wool 
dyes

Terms used in exhaust dyeing:

Mordant (White Vinegar) – Assists the dye to fix to the fibre.

Wetting Agent (Liquid detergent) – This coats the fibre caus-
ing the dye molecules to move evenly around the fibre, to 
prevent patchy or uneven dyeing.

To make a 1% solution:  

10gms of dye makes 1 litre
5gms of dye makes 500ml
2gms of dye makes 200ml

The easiest dye solution is: 

In one 250ml jar (an old jam jar is good) use ¼ cup of 
white vinegar to 1 teaspoon of dye powder. Then fill with 
water.
This soloution is most commonly used in our instructions 
for rainbow dyeing and for teaching purposes.

This easy formulation is using Ashford wool dyes:

Weight of Fibre   White Vinegar   Dye Powder
1 kilo    10 tablespoons   10gms/5 level teaspoons
200gms    2 tablespoons    2gms/1 level teaspoon
100gms    1 tablespoon    1gm/½ level teaspoon
10gms     ½ teaspoon   2 - 4 dessertspoons of 1% solution
1gm    ¼ teaspoon   2 - 4 teaspoons of 1% solution

Remember that the stronger the dye powder, the more vinegar to be used

À la découverte des couleurs avec des teintures pour laine

Teindre vos propres fibres est plaisant et facile. Les 
teintures pour laine Ashford vous permettent de créer 
toutes les couleurs de l’arc-en-ciel à l’aide de techniques 
simples.

La teinture par épuisement

La teinture par épuisement signifie que la teinture réagit 
avec la fibre, l’eau et les additifs jusqu’à absorption 
complète par les fibres.

Pour vérifier si votre liquide de teinture est épuisé, 
appuyez fermement sur les fibres avec une cuillère à  
café : la teinture est épuisée lorsque le liquide dans la 
cuillère apparaît clair. Les teintures pour laine Ashford, 
acides par épuisement, nécessitent de la chaleur pour 
que la teinture s’imprègne dans les fibres. Les teintures 
Ashford fonctionnent uniquement avec des fibres d’origine 
animale (protéinée) telles que la laine et la soie.

Termes utilisés en teinture par épuisement :

Mordant (vinaigre blanc) – Permet à la teinture à se fixer 
aux fibres.
Agent mouillant (détergent liquide) – Enrobe les fibres 
amenant les molécules de la teinture à se déplacer de 
façon uniforme autour des fibres afin d’éviter une teinture 
inégale ou irrégulière.

Pour préparer une solution à 1% :

10 g de teinture pour 1 l 
5 g de teinture pour 500 ml 
2 g de teinture pour 200 ml

La solution de teinture la plus simple est la suivante :

Dans un pot de 250 ml (un ancien pot de confiture 
convient parfaitement), versez ¼ de tasse de vinaigre 
blanc pour 1 cuillerée à café de poudre de teinture. 
Ensuite, remplissez avec de l’eau. Cette solution est 
généralement utilisée dans nos instructions pour la 
teinture arc-en-ciel et à des fins d’enseignement.

Formule simple d’utilisation de la teinture Ashford :

Poids de fibres  Vinaigre blanc   Poudre de teinture
1 kg    10 cuil. à soupe   10 g / 5 cuil. à café rases
200 g    2 cuil. à soupe   2 g / 1 cuil. à café rase
100 g    1 cuil. à soupe    1 g / ½ cuil. à café rase
10 g    ½ cuil. à café   2 - 4 cuil. à soupe de solution 1 %
1 g   ¼ cuil. à café   2 - 4 cuil. à soupe de solution 1 %

N’oubliez pas que plus la poudre est concentrée, plus, il faut ajouter du vinaigre.



L’utilisation de teintures Ashford

Consignes de sécurité

Il est important de suivre ces consignes car la teinture peut 
être dangereuse.  

Priorité à la sécurité. Toujours ... 

• Porter des gants en caoutchouc ou en plastique lors 
des mélanges et lors de l’application de la teinture. 

• Porter un masque lorsque vous manipulez les poudres 
ou si vous êtes dans une zone fermée avec les vapeurs 
de teintures. 

• Couvrir toutes les surfaces. 
• Utiliser un équipement réservé à la teinture 

uniquement. 
• Etiqueter et dater toutes les teintures et solutions. Les 

conserver dans un endroit clos. 
• Neutraliser tous les bains de teinture à la fin des 

opérations de teinture. Utilisez du bicarbonate de 
soude pour neutraliser l’acidité de l’eau avant de 
l’éliminer.

Conseils pratiques

• Évitez les chocs thermiques entre les étapes de 
trempage, de teinture ou de rinçage, car cela pourrait 
endommager ou rétrécir les fibres. Manipulez les 
fibres avec douceur pour éviter le feutrage. 

• Ne jamais mettre de fibres animales dans le sèche-
linge, car cela provoquerait un feutrage. 

• La quantité de teinture utilisée est toujours 
proportionnelle au poids sec de fibres à teindre. Si 
le poids de fibres augmente, le poids de la teinture 
augmente proportionnellement pour obtenir la même 
nuance de couleur. Toujours peser les fibres en 

premier. Si vous avez trop de teinture pour le poids de 
fibres, elle ne s’épuise pas. 

• Toujours dissoudre la teinture avec de l’eau chaude 
pour éliminer les granulés dans la poudre. 

Matériel et équipement nécessaires

• Une marmite, assez grande pour contenir les fibres 
et suffisamment d’eau pour la teinture. Un couvercle 
est requis pour réduire la condensation et exclure la 
lumière. L’inox est idéal car il ne réagit pas avec la 
teinture. Le cuivre, le laiton et le fer réagissent avec les 
sels métalliques et rendent les teintes fades. 

• Des cuillères en inox ou en plastique pour mélanger 
les teintures ou mordants (avec des cuillères en bois, 
le risque de transfert de teinture est possible). 

• Des gants en caoutchouc protègent les mains de la 
teinture. 

• Un masque est nécessaire pour manipuler la poudre 
de teinture et pour éviter l’inhalation des vapeurs. 

• La crème à récurer est parfaite pour neutraliser la 
teinture et enlève efficacement les taches sur les 
surfaces de travail. 

• Avant de jeter un liquide de teinture, utilisez du 
bicarbonate de soude pour neutraliser les solutions. 

• Des agents mouillants sont ajoutés au bain de teinture 
pour empêcher des tâches de se former ou une 
teinture irrégulière. Utilisez un liquide vaisselle neutre 
à cette fin. Par litre d’eau, ajoutez 1 ml de détergent 
liquide.
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MICROWAVE	
DYEING
HAND-DYED	SILK	SCARF

You will need:

1 Silk scarf
Paint brushes
Dishwashing Liquid
Pre-mixed dyes – 1% solution
Paint Tray
Bucket
Plastic cling film (Glad wrap)
Rubber gloves
Table – long enough for scarf and cover with plastic
Microwave (used only for dyeing)

Soak the scarf in the bucket with 1/2 tsp of dishwashing 
liquid for 30 minutes. Remove the scarf from the bucket and 
squeeze out excess water.

Lay out a length of cling film long enough to place the scarf 
on and enough to turn in edges.

LA TEINTURE AU 
MICRO-ONDES
D’UNE ÉCHARPE EN SOIE

Matériel nécessaire :

 

1 écharpe en soie 

Pinceaux 

Liquide à vaisselle 

Teintures pré-mélangées – 1 % solution 

Bac à peinture 

Seau 

Film alimentaire 

Gants caoutchouc 

Table suffisamment longue pour l’écharpe 

Four à micro-ondes (à usage réservé uniquement pour la 
teinture)

Laissez tremper l’écharpe dans le seau avec ½ cuil. à 
café de liquide à vaisselle pendant 30 minutes. Retirez 
l’écharpe du seau et pressez pour éliminer l’excédent 
d’eau.

Étendez une longueur de film alimentaire suffisamment 
longue pour permettre de placer l’écharpe et pouvoir replier 
les bords.
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05 06

Lay out the scarf. Paint on your dyes, blending the colours 
together. Ensure the dye has covered the surface.

Fold in edges to make a parcel. Put into the microwave and cook on high for 1 – 1 ½ mins. 
Allow to cool, before removing the plastic cling film.

Place another piece of plastic cling film over the complete 
scarf. 

Placez une autre longueur de film plastique par-dessus 
toute l’écharpe.

Repliez les bords pour former un paquet.

Etendez l’écharpe. Appliquez vos teintures en mélangeant 
les couleurs. Assurez-vous que la teinture couvre la 
surface.

Mettez au micro-ondes à forte puissance pendant 1 à 1 ½ 
minute. Laissez refroidir avant de retirer le film plastique.
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Laissez l’écheveau refroidir un peu avant de retirer le film en 
plastique. Rincez à l’eau tiède, puis dans l’eau plus froide. 
Etalez l’écheveau sur une serviette ou un drap et laissez 
sécher à l’ombre.

24

Colour combinations to try :

1. Yellow, Blue & Green
2. Purple, Teal and Hot Pink
3. Scarlet & Brown
4. Rust, Black & Green
5. Yellow, Rust & Green

Rinse out and dry in the shade. Iron using the silk setting, 
while still damp.

07

The	colour	wheel	has	three	primary	colours	-	
yellow,	scarlet and blue	-	from	which	all	other	
colours	are	mixed.

Secondary	Colours:

Yellow	+	Blue	=  Green
Blue	+	Red	= Violet
Red	+	Yellow	=		 Orange

Tertiary	Colours:

Blue	+	Violet	=	 Blue-Violet
Blue	+	Green	=	 Blue-Green
Yellow	+	Green=	 Yellow-Green
Yellow	+	Orange=	 Yellow-Orange
Red	+	Orange	=	 Red-Orange
Red	+	Violet	=	 Red	Violet

The samples have been made using the 3 
primary	colours		-	
yellow,	scarlet and blue.

Green	=		 1/4	tsp	yellow
	 1/4	tsp	blue

Blueberry	=1/4	tsp	blue
 1/8 tsp scarlet

Peach	=	 1/4	tsp	scarlet
 1/8 tsp green
 drop of blue

Violet	=	 1/4	tsp	scarlet
	 1/4	tsp	blue

Orange	=	 1/4	tsp	yellow
	 1/4	tsp	scarlet	

Rincez et laissez sécher à l’ombre. Repassez en position 
soie encore humide.

Combinaisons de couleurs à essayer : 

1.  Jaune, Bleu et Vert 

2.  Violet, Bleu clair et Rose 

3.  Rouge et Marron 

4.  Rouille, Noir et Vert 

5.  Jaune, Rouille et Vert

Couleurs secondaires :

Jaune + Bleu = Vert  
Bleu + Rouge = Violet  
Rouge + Jaune = Orange

Couleurs Tertiaires : 

Bleu + Violet = Bleu-Violet  
Bleu + Vert = Bleu-Vert  
Jaune + Vert = Jaune-Vert  
Jaune + Orange = Jaune-Orange  
Rouge + Orange = Rouge-Orange  
Rouge + Violet = Rouge-Violet

Les échantillons ont été réalisés en utilisant 
les 3 couleurs primaires - Jaune, Rouge et 
Bleu.

Vert =  ¼ cuil à café Jaune

 ¼ cuil à café Bleu

Myrtille =  ¼ cuil à café Bleu 

 ⅛ cuil à café Rouge 

Pêche =  ¼ cuil à café Rouge 

 ⅛ cuil à café vert

 1 goutte de Bleu

Violet =  ¼ cuil à café de Rouge   
 ¼ cuil à café Bleu 

Orange =  ¼ j cuil à café Jaune 

 ¼ cuil à café Rouge

La roue chromatique a trois couleurs 
primaires - Jaune, Rouge et Bleu - à partir 
desquelles toutes les autres couleurs peuvent 
être obtenues.
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